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apré-a 

  PRÉMIÉ CHAPIT 

Mouin kouè nan Bondié Papa-a 

 

  

  ATIK 1 

« Mouin kouè nan Bondié, Papa-a ki gin 

tout pouvoua, li kréyé sièl la ak tè-a » 

 

  

  PARAGRAF 3.  Ki gin tout pouvoua-a   

268 

222 

      Nan tout karaktéristik Bondié-yo (attributs divins) sé sèlman tout 

pouvoua Bondié-a yo mansioné nan Sinbòl-la : déklarasion sa-a gin yon 

gran inpòtans pou lavi-nou. Nou kouè tout pouvoua sa-a inivèsèl, paské 

Bondié ki kréyé tout bagay-yo (cf. Gn 1, 1 ; Jn 1, 3), li dirijé tout bagay 

épi li kapab fè tout bagay ; li sé rinmin anplin, paské Bondié sé Papa-nou 

(cf. Mt 6, 9) ; li voualé nan mistè, paské sé lafoua-a sèlman ki kapab ouè-l 

byin lè « sé nan féblès-la fòs-la bay randman » (« puisans-la réyèlman sé 

nan féblès li akonpli » (2 Co 12, 9 ; cf. 1 Co 1, 18). 

  

  « Tout sa-l vlé, li fè-l » (Ps 115, 3)   
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      Sint-Ékritu-yo déklaré anpil foua puisans Bondié-a inivèsèl. Yo rélé-l 

ak Non « chèf Jakòb-la » (« Puisan Jakòb-la ») (Gn 49, 24 ; Is 1, 24 e.a.), 

« Granmèt lamé-a », « ki fò, ki gin pouvoua nan batay » (Ps 24, 8-10). Sé 

pou sa Bondié toupuisan « nan sièl-la ak sou tè-a » (Ps 135, 6), paské sé 

li-minm ki fè yo. Anyin pa inposib pou li (cf. Jr 32, 17 ; Lc 1, 37) épi, 

dapré volonté-l, li désidé osijè sa-l fè-yo (cf. Jr 27, 5) ; sé li-minm ki 

Granmèt inivè-a, li établi lòd li-a ki rété anba min-l anplin épi ki obéyi-l ; 

li sé Granmèt istoua-a : li dirijé kè-yo épi événman-yo dapré volonté-l (cf. 

Est 4, 17b ; Pr 21, 1 ; Tb 13, 2) : « Pouvoua-ou ki gran anpil-la, li toujou 

prézan koté-ou, épi fòs bra-ou, kilès ki kapab rézisté-l ? » (Sg 11, 21). 

  

  « Ou pran pitié minm pou tout moun, paské ou kapab tout 

bagay » (Sg 11, 23) 
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2777 

 

      Bondié sé Papa-a ki gin tout pouvoua-a. Patènité-l épi puisans-li youn 

kléré lòt. Sètènman li montré tout puisans-li kòm papa nan fason li pran 

souin sa nou bézouin-yo (cf. Mt 6, 32) ; nan kondision pitit adoptif li ba 

nou-an (« m-ap pou nou kòm papa, épi nou minm n-ap pou mouin kòm 
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pitit gason ak pitit fi; sé sa Granmèt ki gin tout pouvoua-a di » : 2 Co 6, 

18) ; anfin ak mizérikòd san limit li-a, réyèlman li manifésté puisans-li 

nan pi ro dégré lè libréman li padoné péché-yo. 

271       Tout pouvoua Bondié-a pa janm abitrè : « Nan Bondié sé minm bagay-

la puisans-la épi ésans-la épi volonté-a épi intèlijans-la épi sajès-la épi 

jistis-la. Sé pousa pa kapab gin anyin nan puisans Bondié-a ki pa t-a 

kapab nan jistis pròp volonté-l la, épi nan sajès intèlijans li-a » (S. 

Thomas d’A., s. th. 1, 25, 5, ad 1). 

 

  

  Mistè sa-k sanblé inpuisans Bondié-a   
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      Lafoua nan Bondié Papa-a ki gin tout pouvoua-a kapab sibi éprèv 

poutèt ékspérians mal-la ak soufrans-la. Gin dé lè t-a sanblé Bondié kapab 

pa la oubyin pa kapab anpéché mal-la. Sé poutèt sa Bondié Papa-a té 

révélé tout puisans li-a yon fason ki voualé an mistè nan rabèsman volontè 

épi nan réziréksion Pitit li-a, ki fè-l ranpòté viktoua sou mal-la. Konsa 

Kris-la ki klouré sou koua-a sé puisans Bondié épi sajès Bondié « paské 

sa-k fou pou Bondié ; li pi saj pasé moun-yo ; sa-k fèb-la pou Bondié, li pi 

fò pasé moun-yo » (1 Co 1, 24-25). Nan réziréksion épi égzaltasion Kris-

la Papa-a té déplouayé « aktivité fòs pouvoua-l » épi li té montré « kijan 

pouvoua-l gran dépasé mézi nan nou minm ki kouè yo » (Ep 1, 19-22). 
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      Sé lafoua-a sèlman ki kapab rété kolé nan chémin tout-puisans Bondié-

a ki voualé an mistè. Lafoua sa-a jouinn gloua nan féblès li-yo pou-l atiré 

puisans Kris-la sou li (cf. 2 Co 12, 9 ; Ph 4, 13). Pi gran modèl lafoua sa-a 

sé Mari ki Vièj, li-minm ki té kouè-a « paské anyin pa inposib kot 

Bondié » (Lc 1, 37) épi ki té kapab déklaré grandè Granmèt-la : « paské li 

fè gran mèvèy pou mouin sa-a ki gin pouvoua-a, Non-l sin » (Lc 1, 49). 
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       « Okinn bagay pa kapab rann lafoua-nou ak éspérans-nou tèlman solid 

pasé si nou kinbé byin gravé nan nanm nou-yo pa gin anyin Bondié pa 

kapab fè ; ninpòt sa-k vîn apré réyèlman y-ap rivé kouè-l, minm si li t-a 

gran épi yon mèvèy, minm si li dépasé lòd ak modalité réalité-yo, l-ap 

fasil poutan pou rézon moun-nan konsanti san-l pa ézité ditou apré li fîn 

kapté lidé tout puisans Bondié-a » (Catech. R. 1, 2, 13). 

  

  RÉZIMÉ   

275  Avèk Jòb, moun kòrèk-la, nou déklaré : « Mouin konnin ou kapab pou 

tout bagay, pa gin okinn pansé ki kaché pou ou » (Jb 42, 2). 
  

276  L’Égliz-la, antan-l fidèl nan témouagnaj Ékritu-a, anpil foua li dirijé 

priyè-l bay « Bondié ki gin tout pouvoua-a ki égzisté anvan tout tan-

an » (« Bondié ki gin tout pouvoua ki égzisté tout tan… »), antan-l 

kouè byin solid « pa gin anyin ki inposib pou Bondié » (Lc 1, 37 ; cf. 

Gn 18, 14 ; Mt 19, 26). 
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277  Bondié montré tout puisans li-a lè li konvèti nou sot nan péché nou-yo 

épi antan li fè nou rétounin zanmi avèk li palintèmédiè lagras-la 

(« Bondié, ki montré tout pouvoua ou antan-ou padonnin dènié dégré 

épi ou pran pitié… » MR, collecte du 26
e
 dimanche). 

  

278  Si yon moun pa t-a kouè nan tout puisans rinmin Bondié-a, kijan l-ap 

kapab kouè Bondié kréyé nou, Pitit-la rachté nou, Éspri-Sin-an 

sanktifié nou ? 
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